
(Translation)

EXCHANGE 0F NOTES (APRIL 6 AND 17, 1950) BETWEEN CANADAAND FRANCE CONSTITUTING AN AGREEMENT MODIFYINGTHE VISA REQUIREMENTS FOR CANADIAN AND FRENCHCITIZENS VISITING FRANCE AND> CANADA RESPECTIVELY.

1

The Ambas8ador of France in Canada
Io the Secretary of &tate for External Affairs

EMBASSY 0F FRANCE

OTTAWA, April 6, 1950

With referece to our previous correspondence concerning travel betweenFrance and Canada, 1 have the honour to lnform Your Excellency that theIFrenchi Government is prepared to conclude an agreement wlth the Canadian

(1) Can dia ctzens Who wisli to pro<ceed to France as bo~na fide non-limigratan ho are in possession of valid national passports, may, wlthoutprevius* obtang a French rvisa, visit Mtoplta France or Mgeria forperiodsecd not exceeding three consecutive months, or Tunisia for periodseach not exceeding two consecutive months.
Similarly, Caaincitizens residing in the above-inentioned territoriesshall be exempted, when travelling, from ail exit visa or exit and return visarequirements.
(2) French citizens, Who wish to proceed to Canada as bona fide non-himgrants and who are in possion of valid national passports, shall receive,with minimum delay, fromn the Canadian diplomatie and consular authoritiesln the territories mentioned in Article 1, visas, free of charge, valid for an unlimitedniumber of entries to Canada during a period of twelve months from the date ofissue of such visas.

()It is understood that the foregoing provisions do not affect the immigra-,tollws and regulations i force in Fance and I Canada and do not exemptFrench and Canadian citimens, proceeding respectively to Canada and to theterritories mentioned iu Article 1, from the necessîty of complying wlth the lawsand regulai>ns of the country concerned regardlng entry, residence (temporaryor pemnn) and employment or occupation of foreigners. The competentauthorities of both countries reserve the rlght to refuse leave to enter or landto peirsons Who are unable te comply wlth these laws and regulations and totoewhose presence miglit be considered a danger to public order.1 havep the honour to sgest te Your Excellency that, if the abo<ve proposalsareacepabe to the CaainGovernment, this Note and the reply of theCanadian <Government constitute an agreemient between our two GovernmnentswJI<ic shail corne itt force on May lat, 1950.Aecept, Sir, the assrances of my hlghest conalderation.

HUBERT GUÉDRIN.


